
FORTUNE COOKIE BAGS - FORTUNE COOKIE BLACK

Offers Enhanced Stability

Right off the bat, it's clear why the WieBad Fortune Cookie Bags are named
that way. Looking like a giant Chinese fortune cookie, the bag's unique shape
is actually designed specifically to help precision shooters get the most-stable
shooting position they can off an obstacle. Since stability is the goal with
WieBad Fortune Cookie Bags, these aren't filled with lightweight material, like
the company's other shooting bags. Instead, this bag uses extra heft to help
shooters build a solid position, giving them an anchor point for making long,
accurate shots. Available in coyote, OD green, black and multicam colors
Measures 8 x 8 x 6 inches Weight: 5 pounds, 9 ounces Purpose-built for PRS
competitions At the end of the day, the WieBad Fortune Cookie Bag is sized
and built right to give precision shooters the tool they need for stability and
accuracy on the most-demanding obstacles on their course. Most positional
shooting bags are not filled firmly on purpose. The reason being a loose filled
bag will fill in gaps, drape across obstacles, and create a more stable shooting
platform than a firm filled bag.

Attributes

Name: FORTUNE COOKIE BLACK
Manufacturer: WIEBAD
Product no.: 100035561
Mfr. No.: FC-B
Color: Black
Material: Cordura
Delivery weight: 2.948kg
Shipping height: 152mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 229mm
UPC: 736313279733

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die WieBad Fortune
Cookie Bags
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der WieBad Fortune Cookie Bags! Diese Tasche wurde entwickelt, um
Präzisionsschützen zu unterstützen und eine stabile Schießposition zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Tasche vor der Verwendung auf sichtbare Schäden überprüft wird.
Verwenden Sie die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie die Tasche von Kindern und anderen gefährdeten Personen fern.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht mit scharfen Gegenständen in Kontakt kommt, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Lagern Sie die Tasche an einem trockenen Ort, um Materialverschleiß zu verhindern.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Tasche nur in sicheren Schießbereichen, die für das Schießen geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass die Tasche stabil platziert ist, um ein Verrutschen während des Schießens zu
vermeiden.
Vermeiden Sie es, die Tasche über scharfe oder raue Oberflächen zu ziehen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob die Tasche korrekt gefüllt und nicht beschädigt ist.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Tasche1.

Überprüfen Sie die Tasche auf sichtbare Risse oder Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche korrekt gefüllt ist, um die Stabilität zu gewährleisten.

Platzierung der Tasche2.

Legen Sie die Tasche auf eine stabile und gerade Oberfläche.
Positionieren Sie die Tasche so, dass sie Ihnen den gewünschten Ankerpunkt bietet.

Schießen mit der Tasche3.

Nutzen Sie die Tasche als Unterstützung für Ihre Waffe.
Achten Sie darauf, dass Sie eine bequeme und stabile Position einnehmen.
Vermeiden Sie es, die Tasche während des Schießens zu bewegen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien.
Stellen Sie sicher, dass alle Füllmaterialien ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.
Wenn die Tasche nicht mehr verwendet werden kann, ziehen Sie in Betracht, sie zu recyceln, wenn dies
möglich ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Nutzung der WieBad Fortune Cookie
Bags zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for FORTUNE COOKIE
BAGS FORTUNE COOKIE BLACK
Introduction
Thank you for choosing the WieBad Fortune Cookie Bag. This product is designed to enhance your shooting
stability and accuracy during precision shooting. To ensure safe and effective use, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions to avoid accidents.
Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage before use.
Store the bag in a dry and safe place when not in use.
Keep the bag out of reach of children and pets to prevent any potential hazards.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities and check for recall updates.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the bag in a safe shooting environment, away from bystanders and unauthorized personnel.
Do not use the bag for any purpose other than its intended use as a shooting aid.
Ensure that the bag is filled properly to provide the necessary stability without compromising safety.
When positioning the bag, ensure it is secure and stable to prevent unintended movement during
shooting.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of obstacles and hazards.

Instructions for Installation and Usage
Preparation: Before using the bag, ensure that it is filled to the appropriate level for your shooting1.
needs. The bag should not be overly firm, as this can reduce stability.
Placement: Position the bag on a stable surface or obstacle. Ensure that it is securely placed to avoid2.
slipping.
Using the Bag:3.

Rest your firearm on the bag to create a stable shooting platform.
Adjust your position as necessary to ensure comfort and accuracy.
Maintain a firm grip on your firearm while aiming and shooting.

PostUse Care: After using the bag, clean it as needed and store it in a safe location to maintain its4.
condition.

Disposal Instructions
When the bag has reached the end of its life or is no longer usable, dispose of it responsibly.
Check local regulations for disposal of textile products and follow any specific guidelines for your area.
Consider recycling the bag if possible, to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please contact the manufacturer or consult the product
packaging for relevant contact details.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
WieBad Fortune Cookie Bag. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Bolsas
WieBad Fortune Cookie
Introducción
¡Gracias por elegir las bolsas WieBad Fortune Cookie! Este producto está diseñado para ofrecerte estabilidad y
precisión en tus disparos. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía está diseñada para ayudarte a comprender cómo utilizar este producto de manera
segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que todas las personas que utilicen la bolsa comprendan cómo
funciona y las medidas de seguridad necesarias.
Revisiones Regulares: Inspecciona la bolsa regularmente para detectar cualquier daño o desgaste que
pueda afectar su rendimiento.
Almacenamiento: Guarda la bolsa en un lugar seco y limpio, lejos de fuentes de humedad y luz directa
del sol para prolongar su vida útil.
Uso en Superficies Estables: Utiliza la bolsa sobre superficies estables y adecuadas para evitar
accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el Uso en Condiciones Adversas: No utilices la bolsa en condiciones climáticas extremas que
puedan comprometer su integridad o tu seguridad.
Supervisión de Menores: Si niños están presentes, asegúrate de supervisarlos mientras se utiliza la
bolsa para evitar accidentes.
No Sobrecargar la Bolsa: No intentes utilizar la bolsa para fines distintos a los previstos, como cargar
peso excesivo que pueda dañarla o comprometer su funcionalidad.
Evita el Contacto con Materiales Peligrosos: Mantén la bolsa alejada de sustancias químicas o
materiales que puedan dañarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Bolsa:1.

Coloca la bolsa WieBad Fortune Cookie sobre una superficie plana y estable.
Asegúrate de que la bolsa esté orientada correctamente para proporcionar el mejor soporte.

Uso de la Bolsa:2.

Utiliza la bolsa para estabilizar tu posición de tiro. Coloca la bolsa bajo el rifle o equipo de tiro para
mejorar la precisión.
Ajusta la bolsa según sea necesario para encontrar la posición más cómoda y estable.

Mantenimiento:3.

Limpia la bolsa con un paño seco o húmedo según sea necesario. Evita el uso de productos
químicos agresivos.
Revisa regularmente las costuras y el material para detectar signos de desgaste.



Instrucciones de Desecho
Desecho Responsable: Cuando ya no necesites la bolsa, deséchala de manera responsable. Consulta
las regulaciones locales sobre el desecho de productos de tela y materiales sintéticos.
Reciclaje: Si es posible, recicla la bolsa siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, por favor,
dirígete al punto de contacto correspondiente en tu área. Es importante que tengas acceso a esta información
para resolver cualquier inquietud que puedas tener sobre el uso de las bolsas WieBad Fortune Cookie.

Recuerda que seguir estas instrucciones y pautas de seguridad no solo te ayudará a ti, sino también a otros que
puedan estar utilizando el producto. Mantente seguro y disfruta de tu experiencia de tiro con las bolsas WieBad
Fortune Cookie.



Guide de Sécurité pour les Sacs Fortune Cookie
de WieBad
Introduction
Merci d'avoir choisi les sacs Fortune Cookie de WieBad. Ce produit est conçu pour offrir une stabilité optimale
lors de la prise de vue. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, il est important de suivre les
instructions de sécurité et d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le sac est en bon état avant chaque utilisation. Vérifie qu'il n'y a pas de déchirures ou de
dommages.
Ne laisse pas le sac à la portée des enfants.
Utilise le sac uniquement dans le cadre de son usage prévu, c'estàdire pour le tir de précision.
Évite d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance ou sa sécurité.
Si tu remarques un comportement anormal du produit, arrête son utilisation immédiatement et contacte
le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surcharge pas le sac avec des poids supplémentaires non recommandés.
Assuretoi que le sac est bien positionné sur un terrain stable avant d'y appuyer ton arme.
Évite de tirer avec le sac sur des surfaces glissantes ou instables.
Ne laisse pas le sac exposé à des substances chimiques ou à des températures extrêmes, car cela
pourrait endommager les matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Sac :1.

Place le sac sur une surface plane et stable.
Assuretoi que le sac est orienté de manière à offrir le meilleur support pour ta position de tir.

Utilisation :2.

Positionne ton arme sur le sac en t'assurant qu'elle est bien équilibrée.
Ajuste la position de ton corps et de ton arme pour maximiser la stabilité.
Prends le temps de te familiariser avec le sac et son fonctionnement avant de l'utiliser dans des
situations de tir critiques.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le sac dans les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux utilisés dans le produit.
Si le sac est endommagé au point de ne plus pouvoir être utilisé, déposele dans un point de collecte
approprié pour les déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ton sac Fortune Cookie de



WieBad, n'hésite pas à contacter le support de WieBad. Ils pourront te fournir des informations supplémentaires
et répondre à tes questions.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton sac Fortune Cookie de
WieBad. Ta sécurité est notre priorité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le WieBad
Fortune Cookie Bags
Introduzione
Le WieBad Fortune Cookie Bags sono progettate per fornire stabilità e precisione ai tiratori di precisione. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza dettagliate per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per gli scopi previsti.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se noti anomalie.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa il prodotto solo su superfici stabili e sicure.
Evita di posizionare il prodotto in aree dove potrebbe scivolare o cadere.
Non sovraccaricare la borsa oltre il peso raccomandato.
Assicurati che la borsa sia ben posizionata prima di effettuare tiri.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la stabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto1.

Controlla che la borsa sia integra e priva di danni.
Scegli un'area di tiro sicura e priva di ostacoli.

Posizionamento della Borsa2.

Posiziona la WieBad Fortune Cookie Bag su una superficie piana.
Assicurati che la borsa sia ben ancorata e non possa muoversi durante l'uso.

Utilizzo della Borsa3.

Utilizza la borsa come punto di supporto per il tuo fucile.
Assicurati che la borsa si adatti bene all'ostacolo su cui è posizionata.
Effettua tiri solo quando sei sicuro della tua posizione e stabilità.

Rimozione della Borsa4.

Dopo l'uso, rimuovi la borsa con attenzione.
Riponi la borsa in un luogo sicuro e asciutto per mantenerne l'integrità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la borsa secondo le normative locali per i materiali tessili.
Non gettare la borsa nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.

Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle WieBad Fortune Cookie Bags.
Seguendo queste istruzioni, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso del
prodotto.



FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte WieBad Fortune Cookie Bags. Disse unike skyteposene er designet for å gi
presisjonsskyttere stabilitet og nøyaktighet. For å sikre en trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst les og
følg sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk hvis det er synlige skader.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid produktet på et stabilt underlag.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Bruk beskyttelsesutstyr som hansker og øyevern når det er nødvendig.
Unngå å overbelaste produktet. Følg anbefalt vektgrense.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine under bruk for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at området der du skal bruke produktet er klart og fritt for hindringer.
Kontroller at bagens vekt er passende for din skytestilling.

Bruk:2.

Plasser bagen på bakken eller et stabilt underlag.
Juster bagen slik at den gir deg det ønskede nivået av stabilitet.
Ta stilling til skyting, og bruk bagen som støttepunkt for våpenet ditt.
Sørg for at bagen er plassert på en måte som gir deg optimal komfort og kontroll.

Etter bruk:3.

Fjern bagen fra området og oppbevar den på et tørt sted.
Sjekk bagen for skader etter bruk, og rapporter eventuelle problemer.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller skadet utover reparasjon, må det kastes på en miljøvennlig måte.
Sjekk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for spesifikke instruksjoner om hvordan du skal kaste
produktet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av WieBad Fortune Cookie Bags, vennligst kontakt
produsenten eller en autorisert forhandler.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du være trygg på at du får mest mulig ut av ditt WieBad Fortune
Cookie Bags produkt. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby WieBad
Fortune Cookie
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby WieBad Fortune Cookie. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa i
satysfakcji z użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami i
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z torby.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba jest używana zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, nie używaj torby.
Przechowuj torbę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Zawsze postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczącymi strzelectwa.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj torby w sposób, który może prowadzić do jej uszkodzenia lub nieprawidłowego działania.
Unikaj używania torby w warunkach ekstremalnych, takich jak intensywna wilgoć, ekstremalne
temperatury lub silny wiatr.
Upewnij się, że torba jest stabilnie umieszczona na przeszkodach przed rozpoczęciem strzelania.
Nie używaj torby w połączeniu z innymi produktami, które nie są zalecane przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Przygotowanie torby: Przed użyciem upewnij się, że torba jest czysta i w dobrym stanie. Sprawdź, czy1.
nie ma widocznych uszkodzeń.
Umiejscowienie torby: Umieść torbę na stabilnej powierzchni, takiej jak stół lub inna płaska2.
przeszkoda.
Stabilizacja: Użyj torby, aby stworzyć stabilny punkt podparcia dla swojego sprzętu strzeleckiego.3.
Upewnij się, że torba jest odpowiednio wypełniona, aby zapewnić wsparcie.
Strzelanie: Po upewnieniu się, że torba jest stabilna, możesz rozpocząć strzelanie. Zachowaj ostrożność i4.
stosuj się do zasad bezpieczeństwa strzeleckiego.

Instrukcje Utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby WieBad Fortune Cookie, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem firmy lub odwiedzenie strony internetowej producenta, aby uzyskać więcej
informacji.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Prosimy o zachowanie ostrożności i stosowanie się do
powyższych wytycznych, aby cieszyć się bezpiecznym i udanym strzelaniem.



FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Pidä tuote poissa kosteilta alueilta, jotta vältät mahdolliset liukastumis ja kaatumisriskit.
Varmista, että tuote on sijoitettu vakaalle ja tasaiselle pinnalle ennen käyttöä.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytölle
Käytä FORTUNE COOKIE BAGS laukkua vain ampumaradalla tai muussa turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että laukku on täytetty oikein ja että sen paino on tasapainossa ennen ampumista.
Älä yritä muuttaa laukun täyttöä tai painoa ilman valmistajan ohjeita.
Vältä laukkujen käyttämistä esteiden päällä, jotka eivät ole riittävän tukevia.
Käytä laukkuja vain sellaisilla ampumapaikoilla, jotka ovat hyväksyttyjä ja turvallisia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta laukku tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että laukku on tyhjennetty ja valmis käyttöön.
Tarkista, että laukku on puhdas ja siinä ei ole esteitä.

Käyttö:2.

Aseta laukku tukipisteeksi ennen ammuntaa.
Varmista, että laukku on kunnolla paikallaan ennen laukaisua.
Käytä laukkuja vain tarkoituksenmukaisella tavalla, kuten ammuntaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja jätteiden hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset
verkkosivustot. Muista myös seurata mahdollisia tuotevedoksia tai turvallisuustietoja EU:n Safety Gate
järjestelmässä.



Pidä tämä käyttöohje tallessa tulevaa käyttöä varten. Turvallinen ja vastuullinen käyttö takaa parhaan
mahdollisen käyttökokemuksen FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD tuotteen kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för WieBad Fortune
Cookie Bags
Introduktion
Tack för att du valt WieBad Fortune Cookie Bags. Dessa påsar är designade för att ge precisionsskyttar stabilitet
och noggrannhet under skytte. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten för avsett syfte som angivet i produktbeskrivningen.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid onlineköp, se till att köpa från auktoriserade återförsäljare för att säkerställa produktens äkthet och
säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid WieBad Fortune Cookie Bags på en stabil yta för att maximera stabiliteten.
Fyll inte påsen med något annat material än det som rekommenderas av tillverkaren.
Var försiktig när du placerar påsen på hinder för att undvika att den rullar eller glider.
Om du upplever att påsen inte ger tillräcklig stabilitet, kontrollera att den är korrekt placerad och att den
inte är skadad.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse: Kontrollera att påsen är i gott skick och fri från skador.1.
Placering: Placera påsen på en stabil yta eller hinder där du avser att skjuta.2.
Användning: Justera din skjutställning för att använda påsen som stöd. Se till att den ligger platt och3.
stabil.
Säkerhet: Håll alltid säkerhetsavstånd från andra personer och objekt när du skjuter.4.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre används, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av syntetiska material.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssoppor om det finns specifika återvinningsprogram
tillgängliga.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats för mer
information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av WieBad
Fortune Cookie Bags. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse.



Pokyny pro bezpečnost produktu: WieBad
Fortune Cookie Tašky
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tašku WieBad Fortune Cookie. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
stabilitu a přesnost při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu, prosím, přečtěte
si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
V případě poškození produktu přestaňte produkt okamžitě používat.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Tašku používejte pouze na stabilních a bezpečných površích.
Při manipulaci s taškou dbejte na to, aby se vám nezamotaly nohy do popruhů nebo jiných částí.
Ujistěte se, že taška je správně umístěna a stabilní před každým výstřelem.
V případě, že taška začne vykazovat známky poškození, okamžitě ji vyřaďte z používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda je taška čistá a bez viditelného poškození.
Vyberte si vhodné místo pro střelbu, které je bezpečné a stabilní.

Umístění tašky:2.

Umístěte tašku na pevný povrch.
Ujistěte se, že taška je stabilní a neklouže.

Použití tašky:3.

Při střelbě se ujistěte, že máte pevné postavení.
Použijte tašku jako oporu pro zbraň a ujistěte se, že je zbraň stabilní.

Pokyny pro likvidaci
Tašku likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je taška poškozená, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte tašku do přírody nebo na veřejné prostory.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání tašky WieBad Fortune Cookie. Děkujeme,
že jste si vybrali náš produkt a přejeme vám mnoho úspěchů při jeho používání.
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